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SĖDMENŲ PAVADINIMAI ŠIAURĖS ŽEMAIČIŲ PATARMĖJE
Names of buttocks in the Northern Samogitian subdialect

Anotacija. Straipsnyje pristatomas šiaurės žemaičių patarmės somatonimų teminės 
grupės nedidelio posistemio – sėdmenų ir jų dalių pavadinimų – tyrimas. Siekiama 
išsiaiškinti, kokiomis leksemomis patarmėje įvardijami sėdmenys ir jų dalys, kókios 
yra tiriamųjų pavadinimų lingvogeografinės, nominacijos ir motyvacijos ypatybės. 
Raktiniai žodžiai: šiaurės žemaičių patarmė; onomasiologija; semasiologija; 
somatonimai; sėdmenų ir jų dalių pavadinimai.

Abstract. This article presents a study of the Northern Samogitian lexical thematic 
group of names of buttocks and their parts. The aim of this research is to determine 
which lexemes are used in the subdialect to refer to buttocks and their parts, as well 
as to explore the linguogeographical, nominational, and motivational characteristics 
of these names. 
Keywords: Northern Samogitian subdialect; onomasiology; semasiology; 
somatonyms; names of buttocks and their parts.

Įvadas
Dialektologijos literatūroje pabrėžiama, kad žemaičių tarmei būdinga sa-

vita, nuo bendrinės kalbos ir kitų tarmių besiskirianti leksika, tačiau nuodug
nių žemaitiškosios leksikos tyrimų yra nedaug. Juolab netyrinėti žemaičių 
kūno dalių pavadinimai, arba somatonimai. Apskritai lietuvių kalbos soma-
tonimai kaip sistema, kurios narius vienija bendras semantinis požymis, tir-
ti menkai. Minėtini Antano Lyberio parengti sinonimų žodynai (Lyber i s 
2002 ir kt.), kuriuose pateiktos somatonimų sinonimų eilės, yra vienas iš 
semantinio sisteminimo rezultatų. Iš somatonimų etimologijos ir struktūros 
tyrimų minėtina Algirdo Sabaliausko lietuvių kalbos žodžių kilmei skirta 
monografija Lietuvių kalbos leksika, kurioje tiriamųjų pavyzdžių grupavimas 
paremtas teminiu (semantiniu) principu (Saba l i auska s  1990): kiekvienas 
savakilmės leksikos chronologinio sluoksnio (senosios indoeuropietiškosios, 
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bendrosios baltų ir slavų, tik baltų kalbų, tik lietuvių kalbos) skyrius ir sko-
lintinės leksikos (slavizmų, germanizmų, latvizmų) poskyris pradedami temi-
ne grupe Kūno dalys. Rolando Kregždžio monografijoje Baltų kalbų leksinės 
semantinės gretybės (paveldėtieji ŏ/ā kamienų kūno dalių pavadinimai) kom-
pleksiškai – semantiniu, darybiniu, morfologiniu, kilmės požiūriu – tiriami 
pasirinktõs morfologinės struktūros somatonimai, analizuojami nominacijos 
ir motyvacijos klausimai (Kregždys  2010). Geolingvistiniu aspektu šiek 
tiek tirta nedidelė lietuvių kalbos somatonimų dalis – blauzdõs (LKA 1, 178) 
ir rankos pirštų (Geržo t a i t ė  2009) tarminių pavadinimų paplitimo aprašai 
su žemėlapiais. Tačiau darbų, kuriuose būtų tiriami vienõs lietuvių kalbos 
tarmės ar patarmės somatonimai, nėra.1 Daugiau dėmesio skiriama paskirų 
somatonimų frazeologijai, metaforoms, eufemizmams – stilistinei funkcinei 
kūno dalių pavadinimų konotacijai, konceptualiosioms metaforoms, lietuvių 
kalbos ir kitų kalbų gretinamiesiems somatinių frazeologizmų tyrimams.2 

Kitų kalbų somatonimų teminę (semantinę) grupę analizuojančių darbų 
itin daug. Juose apimamas platus kognityvinių tipologinių tyrimų laukas: 
konceptualioji partoniminių ir lokatyvinių modelių interpretacija, hierar-
chinės ir taksonominės somatonimų semantinės grupės struktūra, erdvinės 
konceptualizacijos tipologinio universalumo / variantiškumo interpretacija 
(Brown 1976; Enf ield, Maj id, van  St aden 2006; Maj id, van  St a-
den 2015; Wier zb icka  2007, 75; Tro f imova  2016 ir kt.). Šiuolaikinio 
mokslo antropocentrinė paradigma, kūniškumo teorijos ekspansija (ang. Em-
bodiment Theory) somatinę leksiką pavertė tarpkultūrinių tyrimų kryžkele. 
Ypač daug dėmesio skiriama somatinei frazeologijai, metaforai atskirose 
kalbose ar jų grupėse (Lakof f, Johnson 1980; Johnson 1990; Kro i s  et 
al. 2007; Lakof f, Johnson 1999; Shar i f i an, Di r ven, Yu, Niemeie r 
2008; Gordy  2010 etc.).

Mažiau dėmesio skiriama somatonimų onomasiologinės sistemos tyrimams. 
Daugiausia šioje srityje yra nuveikę rusų lingvistai, tiriantys slavų kalbų bei 
tarmių somatonimų nominacijos ir motyvacijos, lingvogeografijos aspektus, 
atliekantys gretinamuosius rusų ir kitų kalbų tyrimus (Kubr jakova 1988, 
2010; Apres jan 1995; Uš insk ienė 2012; Kre jd l in  et al. 2020 ir kt.). 

1  Kitų teminių (semantinių) grupių tyrimų irgi nėra daug, pavyzdžiui: G r i t ė n i en ė 
2006; Lub i en ė 2015; Š a l av i e j ū t ė 2018.

2  Onomasiologiniu ir etnolingvistiniu aspektais tirti lietuvių kalbos eufemizmai 
(J a s i ūn a i t ė 2005; Smeton a 2015), tarp kurių figūruoja dalis ir šiame straipsnyje 
aptariamų leksemų.
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Šiame straipsnyje pristatomas šiaurės žemaičių (toliau – ŠŽ) patarmė̃s so-
matonimų teminės grupės nedidelio posistemio – sėdmenų ir jų dalių (toliau 
SD) pavadinimų – tyrimas. Siekiama išsiaiškinti, kokiomis leksemomis ŠŽ 
patarmėje įvardijamos šios kūno dalys. Tyrimo tikslas – nustatyti SD pavadi-
nimų lingvogeografines, nominacijos ir motyvacijos ypatybes. Tiriant moty-
vaciją remiamasi kognityvinėmis nuostatomis, į SD pavadinimus žvelgiama 
kaip į leksikos vienetus, reprezentuojančius skirtingo abstrakcijos lygmens 
konceptualiuosius požymius, kurie sisteminami nustatant motyvacijos mo-
delius ir jų tipus.

1. SD pavadinimų lingvogeografija, gyvybingumas
ŠŽ patarmės SD pavadinimų registras sudarytas remiantis įvairių rašytinių 

šaltinių, daugiausia žodynų3, bei gyvosios kalbos duomenimis, gautais inter-
viu ir rašytinio anketavimo metodais maždaug iš 200 trijų kartų informantų 
(jaunesniojo amžiaus 18–29 m., vidutinio amžiaus 30–49 m. ir vyresniojo 
amžiaus 50+). Informantai buvo apklausti 32uose Šiaurės Žemaitijos punk-
tuose4 (žr. 1 pav.).

Tiriamojoje patarmėje užfiksuotos 83 invariantinės5 SD pavadinančios 
leksemos6. Leksema – tai „[k]albos sistemos vienetas, turintis vieną reikšmę 

3  Pagrindiniai kūno dalių pavadinimų rašytiniai šaltiniai – LKŽe; KrtnŽ; ŠVŽŽ. 
Medžiaga papildyta LKŽ kartotekų, LKA duomenimis apie kūno dalių pavadinimų 
lingvistinę geografiją (LKA 1, 178, 102 žemėl.). Remtasi specialiaisiais žodynais (LKFŽ; 
FŽe; PŽe); šiaurės žemaičių ir kitų tarmių žodynais ir žodynėliais, žemaičių tekstais (žr. 
šaltinių sąrašą), dabartinės kalbos žodynais (DLKŽe; BLKŽe; BLKŽeA).

4  LažuvaMažekiai (004), Skuõdas (029), Ylakia (031), Viekšnia (034), 
Mósėdis (040), Sedà (043), Ventà (046), Paplė (047), Įpilts (061), Žemačių Kal-
varijà (066), Kapnai (069), Darbnai (091), Gršlaukė (092), Salanta (093), 
Gintalškė (094), Trýškiai (099), Raudnai (100), Katena (123), Klupėnai (124), 
Telšia (128), PalangàPryšmañčiai (151), Kretingà (152), Plùngė (156), Luõkė (159), 
Lapia (185), Daugėda (188), Medingnai (189), GargždaVžaičiai (216), Endriejã-
vas (218), Rietãvas (219), Veivržėnai (250), Žadvaina (252). 

5  Invariantinės leksemos apima formaliuosius – fonetinius, akcentinius, morfo-
nologinius ir morfologinius – variantus, pavyzdžiui, antrãgalis / añtrgalis knt. ʻužpakalisʼ, 
rẽvas / rãvas / ravà / revà  ir pan. (variantai atskiriami pasviruoju brūkšniu).

6  Lietuvių kalbos tarmių eufemistiniai užpakalio pavadinimai tirti Mariaus Sme-
tonos. Jo disertacijoje analizuoti 79 pavadinimai (Smeton a  2015). SŽ pateikia gero-
kai mažiau – tik 15 sinonimų: sdmenys ‘sėdimoji kūno vieta’, sėdimóji, sėdỹnė, sėdẽnė, 
sėdýba, pastùrgalis, paskui̇̃galis, strngalis, ùžpakalis, skersóji, dùgnas juok., dugnnė juok., 
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(mat jis reprezentuoja vieną žmonių suvoktą tikrovėje egzistuojantį dalyką) ir 
raišką, kurią sudaro visų jo galimų morfologinių formų garsinis (ar jį atitin-
kantis grafinis) pavidalas“ (J ak a i t i enė  2009, 28). Tos pačiõs onomatemos 
(daugiareikšmio žodžio) réikšmės, įvardijančios skirtingus denotatus, t. y. 
skirtingas kūno dalis, laikomos atskiromis leksemomis, kurių sąsajos žymi-
mos numeriais, pavyzdžiui: rauka 1 knt. pl. ‘išeinamąją angą užtraukiantys 
raumenys’ ir rauka 2 knt. pl. ‘užpakalis’7.

ŠŽ patarmėje vartojamus SD pavadinimus tiriant lingvogeografiniu as-
pektu, visų pirma siekta išsiaiškinti, kurie somatonimai paplitę tik šioje pa-
tarmėje, o kurie vartojami plačiau. Pagal SD pavadinimų paplitimą skiriami 
trys pogrupiai: žemaitybių, žemaitiškųaukštaitiškų tarmybių ir bendratautės, 
arba visuotinės, leksikos.8 

dū̃lė, di̇̀rsė, subinė̃ vulg.; ktas (añtras) gãlas šnek. Panašūs ir kitų tyrimų rezultatai, plg.: 
„Toliau pagal dažnumą eina žodžiai, galintys pakeisti tikruosius pavadinimus žmogaus 
kūno dalių, susijusių su tuštinimusi bei dauginimusi“ (J a s i ūn a i t ė  2005).

7  Tokia leksemų numeracija neatitinka LKŽe pateikiamo daugiareikšmio žodžio 
reikšmių numeracijos, nes straipsnyje ryškinamas tik SD leksemų, priklausančių tai 
pačiai onomatemai, santykis. 

8  Nurodomas kiekvienos leksemos paplitimas: pirmiausia pateikami ŠŽ, š i a u r ė s 
ž ema i č i ų  kretingiškių ir šiaurės žemaičių telšiškių, rašytinių šaltinių – LKŽe, LKŽePgK, 

1  pav. Šiaurės žemaičių patarmės žemėlapis (sudarė Laura Geržotaitė)
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1.1. Žemaitybių pogrupiui skiriami tie somatonimai, kurių paplitimas pa-
liudytas tik žemaičių tarmės plote. Be to, žemaitybėmis laikomi ir tie pava-
dinimai, kurie yra gana plačiai paliudyti žemaičių teritorijoje ir tik viename 
kitame aukštaičių tarminiame punkte arba vienoje kitoje vietovėje, esančioje 
žemaičiųaukštaičių paribyje (taip pat Gr inaveck i s  1985, 4). Tyrimo tikslas 
lėmė dviejų žemaitybių grupelių skirtį – tik ŠŽ ir ne tik ŠŽ patarmėje papli-
tusios žemaitybės. 

1.1.1. Rašytinių šaltinių ir apklausų gyvojoje ŠŽ patarmėje duomenimis, 
didžiausią SD pavadinimų dalį – net 65 procentus (54x) – sudaro š iaurės 
žemaičių  plote paliudytos žemaitybės. Jos, kaip ir didesniuose tarminiuo-
se plotuose vartojamos leksinės tarmybės, „<...> esti trijų rūšių: 1) tikrosios 
leksinės, 2) darybinės, 3) semantinės“ (J ak a i t i enė  2009, 178)9. 

Didžioji dalis tik ŠŽ patarmėje paliudytų SD žemaitybių yra t ik ros ios 
l ek s inės  t a rmybės .10 Jos turi šaknis (dūriniai – iš dviejų šaknų suda-

LKŽePpK, žemaitiškų žodynų ir tekstų – duomenys, po to ŠŽ gyvosios kalbos duome-
nys: užrašomos tirtų punktų santrumpos (kaip LKŽe ir LKA) ir tų punktų numeriai; 
neįtrauktųjų į LKŽe ir LKA sąrašus vietovardžių santrumpos sukurtos tyrimo autorių, 
pavyzdžiui: Dgd (185) – Daugėdai, Mdg (189) – Medingėnai, Lap (188) – Lapiai. Vi-
suose apklaustuose punktuose iš gyvosios tarmės paliudytos leksemos žymimos ŠŽ (be 
punktų santrumpų). K i t ų  t a r m ių  ir p a t a r m ių  nuorodos (tik iš rašytinių šaltinių – 
LKŽe, LKŽePgK, LKŽePpK, tarmių žodynų) atskiriamos kabliataškiu ir pateikiamos 
tokia tvarka: ž ema i č i ų  (vakarų žemaičiai; pietų žemaičiai varniškiai; pietų žemaičiai 
raseiniškiai); a uk š t a i č i ų  (vakarų aukštaičiai šiauliškiai; vakarų aukštaičiai klaipėdiškiai; 
vakarų aukštaičiai kauniškiai; rytų aukštaičiai panevėžiškiai; rytų aukštaičiai kupiškėnai; 
rytų aukštaičiai uteniškiai; rytų aukštaičiai anykštėnai; rytų aukštaičiai širvintiškiai; 
rytų aukštaičiai vilniškiai; pietų aukštaičiai). Jeigu leksema yra paplitusi visose tarmėse, 
žymima ŽA. 

Be minėtųjų, teikiamos ŠVŽŽ vartojamos santrumpos (žr. ŠVŽŽ 2, 7–9). 
9  Lietuvių kalbotyroje tarmybių klasifikavimas įvairuoja (plg. Vi t k au s k a s  1976, 9; 

J a k a i t i e n ė  2009, 176–178; G r i t ė n i en ė  2011, 2).
10  Tikrųjų leksinių dialektizmų samprata ir apibrėžtis taip pat skiriasi, plg.:
„Visi lietuviški, baltiški žodžiai, turintys šaknį, kurios visai nėra lk [literatūrinėje kal-

boje – aut. pastaba]“ (Vi t k au s k a s  1976, 9); 
„Tikrosios leksinės tarmybės yra tarmiški žodžiai, turintys šaknį, kurios nėra nei 

bendrinėje kalboje, nei kitose tarmėse (jomis pavadintos sąvokos vienoje tarmėje kitur 
nusakomos visai kitais žodžiais)“ (J a k a i t i e n ė  2009, 178). Iš apibrėžimą iliustruojančių 
pavyzdzdžių matyti, kad tos pačiõs sąvokos kriterijus yra itin svarbus, nes būtent jis 
patikslina šaknies buvimo / nebuvimo sampratą, plg. autorės pateikiamas tikrąsias leksines 
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rytą kamieną, sudėtiniai pavadinimai – dviejų žodžių junginį), kurių nėra 
tarp bendrinėje kalboje vartojamų SD pavadinimų, pavyzdžiui: bezdalnė 
Pln (156), End (218) knt. ‘užpakalis’; nj. bañdeliai11 Gršl (092), Slnt (093), 
Pln (156); Tl (128), Lk (160) knt. pl. ‘užpakalis, dvi jo pusės’; dùpcė Klpn (124); 
Skd (029), Lk (160) / dùpcis Krt (123), Klpn (124); Mžk (004), Lk (160) 
(plg. dùpkė ZanŽ 1, 341)12 knt. ‘užpakalis’; ret. krẽžis Vž (216) knt. ‘t. p.’; 
krẽžulis LKŽe (Slnt); Vnt (046), Kpn (069), Trš (099), Tl (128), Lk (160) / 
krežulỹs Mžk (004) knt. ‘t. p.’; krtė LKŽe (Brs, Slnt), LKŽePpK (Kl, Lnk, 
Slnt), ŠVŽŽ 1, 339 (Ms, Srp), Įplt (061), Gršl (092), Slnt (093), Krt (123), 
Klpn (124), Lap (185), Krtn (152), End (218); Mžk (004), Skd (029), Yl (031), 
Ms (040), Kpn (069) knt. ‘t. p.’; prýbezdas LKŽe (Nt, Trk) knt. ‘t. p.’, 
ret. pupspigė LKŽe (KlvrŽ) knt. ‘t. p.’; prsla LKŽe (Knt, Šts), Slnt (093), 
Krt (123), Klpn (124), Pln (156), Ždv (252); Mžk (004), Sd (043), Trš (099) 
knt. ‘t. p.’; rẽvas / rãvas Pln (156), Vž (216) / ravà / revà Gršl (092), Krt (123), 
Klpn (124); Lk (160) ‘tarpas tarp sėdmenų’13; sprõklė LKŽe (Grg, Kal, Klpn), 
ŽLP 47 (Grg, Kl, Slnt); Tl (128), Lk (160) / sprókla LKŽe (Šts) knt. ‘už-
pakalis’; ret. stórgalis LKŽe (Lk) knt. ‘t. p.’; stùrplis LKŽe (Brs, Šts, Vkš), 
Tl (128) knt. ‘t. p.’; subiñtarpis LKŽe (Slnt, KlvrŽ, Trk, Vkš), ŠŽ / subntarpis  
LKŽePpK (Trk), LKŽe (Vl) knt. ‘tarpas tarp sėdmenų’; šnypšl 1 LKŽe (Lk), 
Slnt (093), Pln (156); Vkš (034), Vnt (046), Kpn (069), Trš (099), Tl (128) 
knt. ‘išeinamoji anga (anus)’; švámpa LKŽe (Ggr), Pln (156), Lap (185); 
Vkš (034) knt. ‘užpakalis’; tarañkis Krt (123), Klpn (124) knt. ‘t. p.’.

Darybiniai dialektizmai – tai „sãvitos tarmės žodžių darybos for-
mos“ (Gritėnienė 2011, 2). Bendrinėje kalboje juos atliepia bendrašakniai, 

tarmybes varṽas ʻlašasʼ, lūžulỹs ʻsulūžęs daiktasʼ ir DLKŽe fiksuojamus veiksmažodžius 
varvti, lū́žti;

„tarmiški žodžiai, turintys šaknį, kurios nėra bendrinėje kalboje“ (G r i t ė n i en ė 
2011, 2). Sprendžiant iš analizuojamų pavyzdžių, šaknies kriterijus taikomas tam tikro 
augalo pavadinimų sistemos ribose, plg. Panemunėlio šnektos tikraisiais leksiniais diale-
ktizmais laikomus pavadinimus [č]iulpkas ʻkarpytalapė notrelėʼ, [š]ùnmėtė ʻdirvinė mėtaʼ 
(G r i t ė n i en ė 2011, 6).

11  Šio semantinės nominacijos rūšies somatonimo leksinis motyvatorius LKŽe pa-
teikiamas dvejopai – buñdelis ir bañdelis ‘pirktinis nedidelis pyragaitis (raitytas)’. V. Vit-
kauskas mano, kad variantas buñdelis taisytinas į bañdelis (Vi t k au s k a s 2006, 70).

12  Ne bendrinės kalbos, o zanavykų tarmės atžvilgiu – tai ne leksinių, o morfologinių 
dialektizmų santykis.

13  Gretinant ne bendrinės kalbos, o žemaičių ir aukštaičių tarmių leksiką, šis pavyz-
dys – semantinė tarmybė. 
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bet su kitomis darybos priemonėmis sudaryti SD pavadinimai, pavyzdžiui: 
ret. prisstė LKŽe (Šts) knt. ‘užpakalis’ (plg. sėdmuõ ̒sėdimoji kūno vieta, sėdy-
nė, užpakalisʻ DLKŽe, BLKŽeA); subinãlė LKŽe (End), LKŽePpK 222 (Žd), 
ŠŽ ‘subinė, užpakalis’; šikinýčė KrtnŽ 412, Plng (151); Mžk (004), Trš (099), 
Tl (128), Lk (160) knt. ‘užpakalis’; ret. šikytà LKŽe (Šts), Mžk (004) knt. ‘t. p.’; 
škmenys LKŽe (Šts), Pln (156), Mžk (004) knt. ppr. pl. ‘t. p.’; ret. škšis 
LKŽe (Šts) knt. ‘t. p.’ (plg. šiknà vulg. ʻužpakalinė kūno dalis; sin. užpakalis, 
sėdynėʼ BLKŽe); užpakalẽlis LKŽe (Rdn), ŠVŽŽ 2, 391–392 (Mil) dem. ‘už-
pakalis’ ir pan. 

Semant in ių  t a rmybių , turinčių „tik tam tikrai tarmei būdingą reikš-
mę“ (J ak a i t i enė  2009, 179), tarp tik ŠŽ patarmėje paliudytų SD pavadi-
nimų labai nedaug, pavyzdžiui: ret. stabul LKŽe (Dr) knt. ‘užpakalis’ (plg. 
stebulė̃ tech. ʻrato dalis, maunama ant ašies ar velenoʼ DLKŽe, BLKŽeA); 
ret. vagà Gršl (092) ‘tarpas tarp sėdmenų (plg. vagà ʻ1. arimo griovelis, 2. va-
gotuvu, kauptuvu padaromas gūbrelis, 3. upės takas, 4. prk. kas panašu į grio-
velį, raukšlėʼ DLKŽe, BLKŽeA). Ir semantinės, ir darybinės tarmybės požy-
mių turi ùžduralis LKŽe (Dr, Kal, KlvrŽ), Įplt (061), Krt (123), Klpn (124); 
Skd (029), Sd (043), KlvrŽ (066), Tl (128) knt. ‘užpakalis’ (plg. ùžduris ̒ vieta 
už durųʼ DLKŽe, BLKŽeA).

1.1.2. Negausią grupelę sudaro ne tik ŠŽ patarmės plote paplitusios že-
maitybės. Visose – š iaurės, pietų ir vakarų  – žemaičių patarmėse var-
tojamų leksemų neužfiksuota, šeši SD pavadinimai užrašyti tik iš š iaurės  ir 
pietų  žemaičių patarmių. 

Tik ros iomis  l ek s inėmis  t a rmybėmis  laikomi bendrinėje kal-
boje neturintys leksinio lygmens atitikmenų dūriniai subngalis Įplt (061), 
Gršl (092), Slnt (093), Krt (123), Klpn (124), Krtn (152), Pln (156), Rt (219); 
Mžk (004), Skd (029), Vkš (034), Trš (099); LKŽe (Krš, DūnŽ 356); LKŽe (Erž) 
knt. ‘užpakalio pati pradžia, sėdmenys’14; tapsubinis Įplt (061), Slnt (093), 
Krt (123), Klpn (124), Krtn (152), Pln (156), Dgd (188), Rt (219); LKŽe 
(S.Dauk), Mžk (004), Skd (029), Yl (031), Ms (040), Sd (043), Vnt (046), 
KlvrŽ (066), Kpn (069), Trš (099), Tl (128); LKŽe (Užv) knt. ‘tarpas tarp 
sėdmenų’. 

Keletas leksemų skirtinos darybinėms tarmybėms, pavyzdžiui: subinẽlė 
KrtnŽ 396–397, Pln (156), ŠVŽŽ 2, 250 (Mil); LKŽe (Rs, Vdk) dem. ‘subi-
nė, užpakalis’. 

14  Plg. tikrosiomis leksinėmis tarmybėmis laikomus dūrinius káulažolis, káulažolė 
ʻvaistinė taukėʼ, šaltãmėtė ʻpipirmėtėʼ (Gr i tėnienė 2011, 4–5).
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Esama ir semantinių tarmybių, pavyzdžiui: kẽpalas LKŽe (Trk), 
Tl (128), Lk (160), Mdg (189), Mžk (004), Skd (029), Vkš (034), Sd (043), 
Vnt (046), Kpn (069), Trš (099), Rdn (100); Įplt (061), Krtn (152), 
Pln (156), Lap (185), Dgd (188), End (218), Rt (219); LKŽe (Šv) knt. ‘už-
pakalis’ (plg. kẽpalas ‘apskritas arba pailgas duonos ar pyrago kepinysʼ  
DLKŽe); skrúostas LKŽe (Ggr, Šts), Įplt (061), Krt (123), Klpn (124), 
Rt (219), Vvr (250); Mžk (004), Tl (128), Lk (160); DūnŽ 332 knt. ’viena 
sėdmenų pusė’ (plg. skrúostas ‘veido šonasʼ DLKŽe).

1.2. Žemaitiškų-aukštaitiškų tarmybių pogrupį sudaro tie SD pavadi-
nimai, kurių vartojimas paliudytas ne tik žemaičių, bet ir aukštaičių tarmėse 
(10 leksemų). Jie neįtraukti nei į DLKŽe, nei į BLKŽe antraštyną. Tarp jų 
yra ir tikrųjų leksinių tarmybių, pavyzdžiui, buls Įplt (061), Pln (156), 
Vž (216), Vvr (250); LKŽe (Als, Vkš), Vkš (034), Rdn (100); DūnŽ 56 (plg. 
bùlė LKŽe (Krkl, Užv); bulià KpŽ 1, 24815) ‘viena pasturgalio pusė’; rùkė 1 
LKŽe (Šts), Įplt (061), Plng (151); Mžk (004), Sd (043); LKŽe (Grz; Alvt, 
Gs, Lkš, Snt, Šmk), KzRŽ 2, 189; LKŽe (Grž) knt. ‘išeinamoji anga (anus)’, ir 
darybinių tarmybių, pavyzdžiui, šktys LKŽe (Als), Skd (029), Vkš (034); 
LKŽe (Alk, Ilg, Mrj) knt. ppr. pl. ‘užpakalis’, ir semantinių tarmybių, 
pavyzdžiui, veidẽlis End (218); LKŽe (Jrb; Žb; Knv) knt. ‘viena sėdmenų 
pusė’ (plg. veidẽlis dem. véidas ‘priešakinė žmogaus galvos dalis’ DLKŽe); 
žándas ŠŽ; LKŽe (Vrn; Str) knt. ppr. pl. ‘viena sėdynės pusė’ (plg. žándas 
‘apatinė šoninė veido ar snukio dalisʼ DLKŽe). 

1.3. Bendratautei, arba visuotinei, leksikai skiriami pagrindiniam žody-
niniam fondui priklausantys SD pavadinimai bei visuotinai vartojami liaudies 
šnekamosios kalbos žodžiai, vadinamieji kolokvializmai (plg. J ak a i t i enė 
2009, 174); jie sudaro 16 proc. tiriamųjų somatonimų (toliau  – Bt). 

1.3.1. Pagr indinio žodyninio fondo leksikai (BtPg) atstovauja tie 
somatonimai, kuriais dažniausiai kasdienėje (ir rašytinėje, ir sakytinėje) ne-
tarminėje kalboje (ir daugelyje tarmių) įvardijamos kūno dalys. Tai neko-
notuotos leksemos, įtrauktos į DLKŽe ir BLKŽe antraštyną. Šiai grupelei 
skirtinas vienintelis SD pavadinimas – ùžpakalis LKŽe (Kl, Krt, Plng, Slnt); 
ŠVŽŽ 2, 391–392 (Šek), LKŽe (Akm, Als, Brs, Sd, Skd, Trk, Všv, Žeml), 
ŠŽ; ŽA; BtPg DLKŽe, BLKŽeA ‘sėdynė, pasturgalis’.

1.3.2. Kolokvializmams priskiriami šnekamõsios (tarminės ir netar-
minės) kalbos somatonimai, kurių didžioji dalis yra fiksuojama DLKŽe ir 

15  Kaip matyti iš pateiktų paplitimo duomenų, leksema vartojama ne tik šiaurės ir 
pietų žemaičių, bet ir rytų aukštaičių kupiškėnų, tik su kitokiu kamienu. 
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BLKŽe, vienas kitas (dažniausiai frazeologinio tipo) paliudytas kituose ne-
tarminiuose žodynuose, pavyzdžiui: añtras / antràsis gãlas Gntl (094); ŽA 
FŽe (Rs), PŽe (Ut), SŽe (šnek.) knt. ‘užpakalis’; dùgnas LKŽe (Vvr, Trš), 
CŠŽKT 74 (Kl), Slnt (093), Krt (123), Klpn (124), Pln (156), Lap (185), 
Vž (216); ŠVŽŽ 1, 137 (Šul), Mžk (004), Skd (029), Yl (031), Ms (040), 
Sd (043), Vnt (046), Kpn (069), Trš (099), Tl (128), Lk (160); LKŽe (Skdv; 
Jnš; Lz, LzŽ); Bt DLKŽe, SŽe (šnek.), FŽe (Kv, Mrj) knt. ‘t. p.’; minkštà 
vietà End (218); (Skdv); FŽe (Bub) knt. ‘t. p.’; pastùrgalis LKŽe (Plt, Slnt, 
Šts), KrtnŽ 284; ŠVŽŽ 2, 31 (Daug, Ged); ŠŽ; LKŽe (Krš, Klm, Tt); KzRŽ 
2, 59; LKŽe (Brt, Krsn, Gs, Žvr; Krs); KpŽ 3, 94; LKŽe (Rk; An; Ašm; 
Al, Ndz, Pns); Bt DLKŽe knt. ‘užpakalinė žmogaus ar gyvulio kūno da-
lis, užpakalis’; rūrà LKŽe (Pln), KrtnŽ 352, ŠŽ; ŽA; Bt FŽe knt. ‘užpaka-
lis’; sùbinė LKŽe (Dr, End, Kl, Krtn, Nt, Plng, Slnt, Vvr), KrtnŽ 396–397, 
ŠVŽŽ 2, 250 (Įp, Že), CŠŽKT 117; LKŽe (Als, Gd, Lc, Lk, Lnk, Ms, Nv, 
Šts, Trk, Trš, Ub, Vkš), ŠVŽŽ 2, 250 (Gin, Kauk, Kr, Kul, Lu, Md, Med, 
Mil, Ms, Skd, Šnk), ŠŽ (plg. subin ŽA; Bt BLKŽeA, LŽBe 219, FŽe, PŽe, 
SŽe) knt. ‘t. p.’; šiknė LKŽe (Slnt), KrtnŽ 412, ŠŽ; ŽA; Bt BLKŽeA, FŽe, 
PŽe (plg. šikỹnė Bt LŽBe 199) knt. ‘t. p.’; šiknà LKŽe (Gršl), KrtnŽ 412, 
ŠVŽŽ 2, 282 (Srp); LKŽe (Lpl, Tl, Žd, Žr), ŠVŽŽ 2, 282 (Ms, Šts), ŠŽ; ŽA; Bt  
BLKŽe, FŽe, PŽe, LŽBe 99 knt. ‘t. p.’; uodegà LKŽe (End, S.Dauk, Ggr, Rdn, 
Vkš), Įplt (061), Gršl (092), Slnt (093), Krt (123), Klpn (124), Plng (151), 
Pln (156), Lap (185), End (218), Rt (219); Mžk (004), Skd (029), Vkš (034), 
Sd (043), Vnt (046), Kpn (069), Trš (099), Tl (128), Lk (160); ŽA; Bt DLKŽe 
knt. ‘užpakalis’. 

Lingvogeografinis SD pavadinimų tyrimas liudija jų gyvybingumą. Šios 
teminės grupės leksemų branduolį sudaro ŠŽ tarmybės, nuo seno vartojamos 
patarmėje. Daugiau nei pusė iš rašytinių šaltinių surinktų leksemų (55 proc.) 
gyvai tebevartojamos ŠŽ plote. Dar daugiau, iš gyvõsios patarmė̃s sùrinkta 
ŠŽ žodynuose ir tekstuose nefiksuotų SD pavadinimų, jie sudaro net treč-
dalį surinktųjų somatonimų (33 proc.), pavyzdžiui: ret. krẽžis Vž (216) knt. 
‘užpakalis’; ret. liùlis Tl (128) knt. ‘užpakalis’; ret. perdalnė Slnt (093) knt. 
‘užpakalis’; sùbinės sprõgis Gntl (094), Klpn (124) knt. ‘tarpas tarp sėdme-
nų’; ret. subnraukė Vvr (250) knt. ‘išeinamoji anga (anus)’; ret. subnskylė 
Skd (029) knt. ‘t. p.’; tarañkis Krt (123), Klpn (124) knt. ‘užpakalis’ ir kt.

Tik septyni rašytiniuose šaltiniuose užfiksuoti SD pavadinimai nebuvo pa-
liudyti apklausų metu, tikėtina, kad jie traukiasi iš gyvosios vartosenos, pa-
vyzdžiui: ret. prisstė LKŽe (Šts) knt. ‘užpakalis’; prýbezdas LKŽe (Nt, Trk) 
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knt. ‘t. p.’; ret. pupspigė LKŽe (KlvrŽ) knt. ‘t. p.’; ret. stabul LKŽe (Dr) 
knt. ‘t. p.’; ret. stórgalis LKŽe (Lk) knt. ‘t. p.’; ret. škskylė LKŽe (Ggr) knt. 
‘išeinamoji anga (anus)’; ret. škšis LKŽe (Šts) knt. ‘užpakalis’.

2. SD pavadinimų nominacijos tipai, rūšys, būdai, priemonės 
Pagal nominacijos tipą tiriamosios leksemos yra dvejopos – nemotyvuo-

tosios ir motyvuotosios. 
2.1. Nemot yvuoto j i  (pirminė) nominac i j a  suprantama kaip „toks 

realios ar menamos tikrovės dalyko virtimas kalbos faktu, kai sukuriamas au-
tonomiškas, kitais kalbos vienetais nesiremiantis žodis“ (J ak a i t i enė  2009, 
21). Nemotyvuotiesiems SD pavadinimams priskiriamos svetimakilmės lek-
semos ir savakilmiai demotyvatai (neištirtõs, neaiškiõs etimologijos nomina-
temos).

2.1.1. SD pavadinimų teminėje grupėje nustatytos trys savakilmės nemo-
tyvuotosios leksemos – buls, sùbinė ir rūrà.

Leksema buls ‘viena pasturgalio pusė’ kildinama iš verb. ide. *bheu- / 
*bh(u/ū)- ‘pūstis, didėti’ su plėtiniu l, plg.: slov. búliti ‘schwellen’, s. i. buliḥ 
‘cunnus, anus’, go. ufbauljan ‘aufschwellen machen, hochmütig machen’, 
s. ang. býle ‘Geschwür, Geschwulst’ ir kt. (IEW, 99); dar plg. lie. ãtbulas, 
atbulai̇,̃ že. pabulỹs ‘pakinktų dalis, esanti po arklio uodega, pauodegė’ (BSW 
39; LEW, 63–64; Saba l i auska s  1990, 210). Rekonstruojama ide. *buli- 
‘Körperöffnung im Unterleib, After, Vulvaʼ (ALEW 1.1, 168), tačiau kituose 
darbuose somatonimo kilmė laikoma neaiškia (LED, 163).

Leksema sùbinė ‘užpakalis, sėdmenys’ taip pat neturi aiškios etimologi-
jos. La. subene, subine laikomi lituanizmais (ME 3, 1113). Keliama hipotezė, 
kad tai esąs sudaiktavardėjęs būdvardis iš *subas, plg. gr. ὗβος ‘kupra, iški-
limas’ (LED, 1320). Simas Karaliūnas rekonstruoja r. bl. būdvardį *bina- < 
*bn̥-/*bena-/*bȩ̄na- ‘beragis, baužas, be išsikišimų, lygus, glotnas ir pan.’: jo 
manymu, leksema sùbinė gali būti sudėta iš priešdėlio su- ir ē kamieno daik-
tavardžių *binė, *benė ‘viena pasturgalio pusė, kulšė’ (Kar a l iūna s  1999, 
82–86). 

Žodis rūrà tradiciškai laikomas skoliniu iš le. ar blr. (Br ückner  1877, 
128; Skardž ius 1943, 193; LEW, 751; LED, 1118), tačiau naujesniais tyri-
mais nustatyta, kad iš lenkų kalbos žodis pasiskolintas ir į baltarusių kalbą, 
plg. s. blr., dial. blr. рура ‘vamzdis’ (Kregždys 2016, 569). Le. rura ‘kanalas, 
vamzdis; cilindras (tokia vyrų skrybėlė); šautuvo vamzdis; ilgas kaulas; fistu-
lė; virškinamasis ir kt.ʼ yra skolinys iš v. v. a. rôr, vok. Rohr ‘nendrė; vamzdis; 
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dūdelė ir kt.’ (Kregždys 2016, 569). Reikšme ‘vamzdis’ žodis vartotas se-
nuosiuose lietuvių raštuose (Jono Bretkūno Biblijoje, Daukšos Postilėje), bi-
bliografiniuose šaltiniuose (SD, Q418, DP473, R, N, K, Sut, M). Nėra duo-
menų, ar tuomet žodis vartotas ir somatine reikšme ‘užpakalis’. LEW, 751 
teigiama, kad reikšme ‘užpakalis, subinė’ leksema atėjo iš lenkų ar baltarusių 
kalbos, tačiau tokiõs reikšmės nefiksuoja nei lenkų, nei baltarusių kalbos žo-
dynai (Br ückner 1974; PSE; SEJP; SJP 7, 1400; Kregždys  2016, 569). 
Sinchroniniu požiūriu somatonimas laikytinas nemotyvuotuoju žodžiu, nes 
reikšmė ‘vamzdisʼ nėra paliudyta nei ŠŽ patarmėje, nei dabartinėje kalboje. 
Diachroniniu požiūriu užpakalio reikšmė (leksema) laikytina semantinės no-
minacijos rezultatu: rūrà ‘vamzdisʼ → rūrà knt. ‘užpakalis’, todėl interpretuo-
jama kaip savakilmė. 

2.1.2. ŠŽ patarmėje užfiksuotas tik vienas nesavakilmis SD pavadinimas – 
dùpcė / dùpcis (plg. dùpkė ZanŽ 1, 341) knt. ‘užpakalis’. Somatonimas pa-
siskolintas iš le. (dial.) dupa ‘subinė, šikna’, dem. dupka, dupeńka, dupeczka, 
dupcia (Dąbrowska  1992, 139).

2.2. Mot yvuotos ios  (antrinės) nominac i jos  leksemos remiasi kitais 
kalbos vienetais, kurie teikia informacijos apie įvardijamojo dalyko konceptui 
būdingus požymius. Jų onomasiologinė struktūra sinchroniškai yra skaidri. 
Šio nominacijos tipo SD pavadinimų ŠŽ patarmėje fiksuojama daugiausia – 
net 96 procentai. Motyvuotosios nominatemos yra kelių nominacijos rūšių – 
morfologinės (afiksinės ir kompozicinės), substantyviosios, kolokacinės ir 
semantinės16.

2.2.1. Af ik s inės  nominacijos rūšies SD pavadinimai sudaro beveik pusę 
motyvuotosios nominacijos nominatemų (43 proc.). 

2.2.1.1. Daugiausia SD teminėje grupėje fiksuojama pr ies agų vedi-
nių – jie sudaro net 74 procentus visų vedinių. Gausus ir darybos priemonių 
inventorius – per 20 priesagų. 

Vardažodinių pr iesagų vedinių esama nedaug. 
Palyginti su kitų kūno dalių pavadinimais, SD deminut yv in ių  vedi-

nių tėra keletas. Jie sudaromi su priesagomis -elis / -elė17, -ikė, -ukas, -aitė: 
subinẽlė, užpakalẽlis; subinkė; užpakalùkas; subináitė. Pora SD pavadinimų 

16  Lietuvių kalbotyroje daugiausia tiriami du nominacijos būdai – derivacija ir kom-
pozicija. Šiame tyrime į nominaciją žiūrima plačiau – kaip į naujo pavadinimo sukūrimą 
ne tik morfologinės darybos būdais.

17  Deminutyvinė priesaga -elis, -elė žemaičių tarmėje dedama ne tik prie dviskiemenių, 
bet ir prie daugiaskiemenių daiktavardžių (LKG 1, 260).
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užfiksuota su žemaitiška (LKG 1, 281), greičiausiai kuršiškos kilmės (Am-
bra z a s  2000, 95) priesaga -alė, kuri vartojama ne tik mažumo ar malonumo 
reikšme, bet ir amplifikatyvine (didinamųjų darinių) ar pejoratyvine reikšme, 
pavyzdžiui, raukinãlė 1 (: rauknė 1) knt. ‘išeinamoji anga (anus)’, subinãlė 
(: sùbinė) ‘užpakalis’ (dar plg. kitų ŠŽ kūno dalių pavadinimus nosãlė ‘didelė, 
ne itin graži nosis’ KrtnŽ 260, luzginãlis ‘ausies spenelisʼ Sd (043), pilvãlis 
LKŽe (Krg)). 

Nedidelę vedinių grupelę sudaro v ietos  darybinę reikšmę turintys varda-
žodiniai priesagos -inė vediniai, žymintys uždarą vietą (LKG 1, 398; Ambra-
z a s  1993, 214), pavyzdžiui: ret. bezdalnė knt. ‘užpakalisʼ (: bẽzdalas ‘vidurių 
dujosʼ) – ‘vieta, kur yra, gaminami, kaupiami bezdalaiʼ; ret. perdalnė knt. 
‘užpakalis’ (: pedalas knt. ‘su balsu išeinančios vidurių dujosʼ) – ‘vieta, kur 
yra, gaminami, kaupiami perdalaiʼ (dar plg. kitų ŠŽ kūno dalių pavadinimus 
smegennė knt. ‘galva’ (: smẽgenys), srėbalnė  knt. ‘burna’ (: srė̃balas ‘1. vi-
ralas, sriuba; 3. prastas gėrimas, gėralasʼ). Galbūt vietos kategorijai skirtinas 
ir netipiškas hibridinis vedinys šikinýčė KrtnŽ 412, Plng (151); Mžk (004), 
Trš (099), Tl (128), Lk (160) knt.‘užpakalis’ (: šiknė knt. ‘užpakalis’), struk-
tūriniu rodikliu implikuojantis lokaciją.18 Laikyti šį žodį semantiniu dariniu 
iš hibridinio žodžio šikinyčià / šikinýčia ‘išvietėʼ neleidžia pastarojo lokaliza-
cija – ŠŽ patarmėje tokia reikšme vartojama leksema šikiniñkas KrtnŽ, 412; 
ŠVŽŽ 2, 282; LKŽe (Kl, Rdn, Slnt, Tl, Trk).

Veiksmažodinių pr iesagų vedinių esama daugiau nei vardažodinių. 
Jie priklauso veikėjų ir veiksmažodinės ypatybės turėtojų kategorijai 
ir sudaromi su įvairiomis priesagomis (šių vedinių darybinę reikšmę galima 
nusakyti parafrazėmis ‘ta(s), kuri(s) atlieka tam tikrą veiksmą’, ‘tas, kuris pa-
tiria tam tikrą veiksmąʼ, ‘tas, kuris turi tam tikrą veiksmažodinę ypatybę’), 
pavyzdžiui, -inė / -ynė (LKG 1, 326; Ambra z a s 1993, 127–128), na (LKG 
1, 329; Ambra z a s 1993, 124–125): rauknė 1 ‘išeinamoji anga’ (: raũkti, 
raũkia, raũkė ‘2. tr. daryti, kad susitrauktų, užsivertų’); šiknė knt. ‘užpaka-
lis’ (: škti, ška, ško); rkynė knt. ‘išeinamoji anga (anus)’ (: rkti, rksta, 
rko arba rùkti, ruñka, rùko)19; šnỹpštynė knt. ‘užpakalis’ (: šnỹpšti, šnỹpščia, 
šnỹpštė); šiknà knt.  ‘t. p.’ (: škti, ška, ško); -yta (LKG 1, 335): ret. šikytà 
knt. ‘t. p.’ (: škti, ška, ško). 

18  LKG 1, 403 minimos tik priesagos -(i)nyčia, -yčia. 
19  Dvejopo pamatavimo atvejai laikytini polinominacijos, polimotyvacijos pavyz-

džiais.
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Kai kurių SD pavadinimų darybos kategorijas identifikuoti nėra paprasta. 
Įrankių kategor ijai neabejotinai skirtinas veiksmažodinis priesagos -men- 
(LKG 1, 370–371; Ambra z a s  1993, 186) vedinys škmenys knt. ppr. pl. ‘už-
pakalis’ (: škti, ška, ško) (dar plg. ŠŽ ėdmẽnė / dmenys knt. ‘burna’, žióme-
nys / žiódmenys ‘burna’). Keli veiksmažodiniai vediniai su priesagomis tu-
vas / -tuvė (LKG 1, 381–383; Ambra z a s  1993,  178–179); tė, -tis (LKG 1, 
387–388; Ambra z a s  1993, 181–184), žemaitiška priesaga -enė (Ambrazas 
1993, 194) irgi galėtų priklausyti šiai darybos kategorijai (‘tai, kuo šikama, 
(pri)sėdamaʼ), pavyzdžiui: šiktùvai ppr. pl. / šiktùvė knt. pl. ‘užpakalis’ (: škti, 
ška, ško); prisstė knt. ‘užpakalis’ (: prissti, prisda, prisdo); šktys ppr. pl. 
knt. ‘užpakalis’ (: škti, ška, ško); sėdẽnė ‘užpakalis’ (: sėdti, sdi, sėdjo)20. 
Tačiau juos galima priskirti ir veikėjų bei veiksmažodinės ypatybės 
turėtojų kategor ijai (plg. šiai kategorijai priskiriamus įvairius priesagos 
-tuvas / -tuvė, -tė vedinius LKG 1, 332–334), o leksemą sėdẽnė galima inter-
pretuoti ir kaip semantinės nominacijos rezultatą, plg. sėdẽnė ‘1. vieta vežime, 
rogėse ar mašinoje atsisėsti, pasėdas, sėdynė; 2. sėdimoji kėdės ar krėslo dalisʼ 
LKŽe; KrtnŽ 358; ŠVŽŽ 2, 172. 

Veikė jų  ir ve ik smažodinės  ypat ybės  turė to jų  kategorijai skirtini 
ir pavieniai priesagų la (LKG 1, 329), -lė (LKG 1, 376), ulys (LKG 1, 371–
372), -šis, -šė (LKG 1, 331) vediniai, plg.: prsla knt. ‘užpakalis’ (: pérsti, 
pérdžia, pérdė); sprõklė / sprókla knt. ‘užpakalis’ (: sprógti, sprógsta, sprógo); 
šnypšl 1 knt. ‘išeinamoji anga (anus)’ (: šnỹpšti, šnỹpščia, šnỹpštė); ret. rūkulỹs 
knt. ‘užpakalis’ (: rkti, rksta, rko arba rùkti, ruñka, rùko); ret. škšis knt. 
‘užpakalis’ (: škti, ška, ško); rùkšė 1 / riùkšė 1 (: rùkti, ruñka, rùko ‘darytis 
raukšlėtam, trauktisʼ) knt. ‘išeinamoji anga (anus)’. 

2.2.1.2. ŠŽ patarmėje užfiksuoti tik du SD pr ie šdė l ių  vedin ia i , tačiau 
prefiksacija yra itin svarbi, nes su priešdėliais padaromi somatonimai visų 
pirma atlieka nominacinę, įvardijamąją, o ne vertinamąją, aksiologinę funk-
ciją. Paprastai priešdėliniai vediniai nurodo kūno dalies lokaciją, pavyzdžiui, 
pãrūris / parūrỹs knt. ‘žemiausioji užpakalio dalis, vieta prie ar po užpaka-
liu’, pãsubinis / pasubinỹs knt. ‘žemiausioji užpakalio dalis, vieta prie užpaka-
lio, po užpakaliu’. Struktūriniu požiūriu priešdėlinis atrodo ir somatonimas 
añtsubinis / ántsubinis knt. ‘užpakalis’, tačiau nesant darybinės reikšmės žodis 

20  Panašiai interpretuoja Marius S m e t o n a  (2015, 120): „Gana daug šios grupės eu-
femizmų atsiradę todėl, kad ant užpakalio yra sėdima (prisstė, sėdamóji, sėdẽnė, sėdimà, 
sėdimóji, sėdỹnė, sėdū̃klė, sė́džia). Tokios motyvacijos eufemizmų yra ir lenkų kalboje, 
pavyzdžiui, siedzenie (D ą b r ow s k a  1992, 139).“
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laikytinas neskaidžiu. Galbūt jis radosi kaip formalus leksemos pãsubinis / 
pasubinỹs ‘žemiausioji užpakalio dalis, vieta prie užpakalio, po užpakaliu’ an-
tonimas.

Komentuotina leksemos ùžpakalis ‘sėdynė, pasturgalisʼ daryba – papras-
tasis kalbos vartotojas greičiausiai nebejaučia ryšio su pamatiniu menkai be-
vartojamu daiktavardžiu pakalà ‘nugara, užpakalisʼ (plačiau žr. LED, 896). 
Neatmestinas ir asociacinis ryšys su leksema ùžpakalis ‘viso kūno užpakalinė 
pusėʼ, tuomet leksema ùžpakalis ‘sėdynė, pasturgalisʼ būtų semantinės nomi-
nacijos rūšies nominatema (žr. 2.2.6.).

2.2.1.3. Tarp SD pavadinimų galūnių vedinių yra šiek tiek daugiau 
nei priešdėlių vedinių – 6. Visi jie yra veiksmažodiniai vediniai, priklau-
santys veikėjų ir veiksmažodinės ypatybės turėtojų kategorijai, plg.: 
liùlis knt. ʻužpakalisʼ (: liulti, liùla, liuljo ‘1. liūliuoti, siūbuoti; 2. liumpsė-
ti, linksėti; 3. dribsėti, linguoti’); ret. prýbezdas knt. ‘užpakalis’ (: pribezdti, 
prbezda, pribezdjo); rauka 1 knt. pl. ‘išeinamąją angą užtraukiantys raume-
nys’ (: raũkti, raũkia, raũkė)21; rūkà knt. ‘užpakalis’ (: rkti, rksta, rko arba 
rùkti, ruñka, rùko); rùkė 1 knt. ‘išeinamoji anga (anus)’ (: rùkti, ruñka, rùko); 
šniaũkė knt. ‘užpakalis’ (: šniaũkti, šniaũkia, šniaũkė ‘1. uostyti; 2. su garsu 
traukti orą, šnopuoti’).

Apibendrinant pasakytina, kad darybos kategorijos ŠŽ somatonimų no-
minacijoje yra glaudžiai susijusios, skirtis tarp jų ne visada aiški, ribos difu-
ziškos, „semantiškai artimų darybos kategorijų vediniai gali lengvai pereiti iš 
vienos kategorijos į kitą“ (Ambra z a s  1993, 12).

2.2.3. Dūriniai sudaro penktadalį SD darinių – užfiksuota 10 somato-
nimų. Tiek dūrinio reikšmė, „tiek jo forma daug priklauso nuo to, kuriomis 
kalbos dalimis eina tie žodžiai, iš kurių dūrinys yra padarytas“ (DLKG, 150). 
Pažymėtina, kad visi tiriamieji dariniai turi abu daiktavardinius dėmenis.

Daugiausia kompozitų pasidaryta su antraisiais abstrakčios reikšmės daik-
tavardiniais dėmenimis gãlas, skyl, tárpas; leksema gãlas turi ir neigiamą 
vertinamąjį požymį, plg.: antrãgalis / añtrgalis knt. ‘užpakalis’; ret. stór-
galis knt. ‘užpakalis’; subngalis knt. ‘užpakalio pati pradžia, sėdmenys’; 
ret. subnskylė knt. ‘išeinamoji anga (anus)’; škskylė knt. ‘išeinamoji anga 

21 Galimà ir semantinė nominacija, plg. raukaĩ ‘maišo ar sūrmaišio užrišant surauktoji 
vietaʼ (žr. 3.1.1.); taip interpretuoja Smeton a  2015, 120. Abi motyvacijos tikėtinos, 
tačiau darybinių šaknies rauk- sinonimų gausa ir funkciją nurodančio leksinio moty-
vatoriaus svarba paremia morfologinę nominaciją. Dar plg. bóbos (bobùtės) raukai̇̃ bot. 
‘rasakilė (Alchemilla vulgaris)ʼ LKŽe (Grg, Lk).
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(anus)’; subiñtarpis / subntarpis knt. ‘tarpas tarp sėdmenų’. Su tiesioginės 
konkrečiosios reikšmės antruoju dėmeniu sùbinė pasidarytas vienintelis dū-
rinys tapsubinis knt. ‘tarpas tarp sėdmenų’. Leksemos subnvagė / subnvagis 
knt. ‘tarpas tarp sėdmenų’ antrasis dėmuo vagà ‘arimo griovelisʼ tarpo tarp sė-
dmenų reikšmę įvardija metaforiškai. Pirmieji šių dūrinių dėmenys, kaip jau 
minėta, yra daiktavardiniai, išskyrus skaitvardį añtras, vartojamą perkeltine 
reikšme ir nurodantį priešpriešą priekyje esančioms kūno dalims (antrãgalis / 
añtrgalis ‘užpakalis’). Determinaciniai dūriniai su abiem daiktavardiniais dė-
menimis paprastai nurodo posesinius ir lokatyvinius santykius – kuriai kūno 
daliai priklauso pirmuoju ar antruoju dėmeniu pasakytas dalykas, pavyzdžiui, 
ret. subnraukė knt. ‘išeinamoji anga (anus)’, škskylė knt. ‘išeinamoji anga 
(anus)’ (greičiausiai pirmasis dėmuo sutrumpėjęs, plg. šiknãskylė ‘t. p.’).

Keblu interpretuoti reto metaforinio dūrinio pupspigė knt. ‘užpakalis’ 
darybą: tikėtina, kad antrasis dėmuo yra veiksmažodinis (sprginti ‘1. labai 
smarkiai kaitintiʼ KrtnŽ 383, ʻskrudinti, kepintiʼ ŠVŽŽ 2, 227 ar spirg̃ti ‘ke-
pamam čirškėti, spirgėtiʼ), o pirmasis dėmuo yra veiksmažodžiu reiškiamo 
veiksmo objektas. Sieti antrąjį dėmenį su daiktavardžiu spirg̃as neleidžia jo 
paplitimas – žemaitiškų žodynų ir LKŽe duomenimis (bei gimtatarmio auto-
riaus patirtimi), jis nevartojamas ŠŽ patarmėje.

2.2.4. Neproduktyvios nominacijos rūšies – substantyvizacijos – pa-
vyzdžių ŠŽ patarmėje tėra keli. SD pavadinimų grupėje fiksuojamas vie-
nintelis sėdamóji ŠŽ (plg. sėdimóji LKŽe (Žvr; Ds); Bt BLKŽeA; FŽe; SŽe) 
ʻužpakalisʼ, perteikiantis funkcijos, paskirties požymį (dar plg. ŠŽ ėdamóji 
‘burna’, srebiamóji ‘t. p.’).

2.2.5. Kolokacinės nominacijos rūšies SD pavadinimų yra itin mažai. 
Užfiksuoti du sudėtiniai pavadinimai su derinamuoju pažyminiu, nurodančiu 
kūno dalies lokaciją, pavyzdžiui, añtras / antràsis gãlas, arba apibrėžiančiu 
šios kūno dalies morfologinį požymį, pavyzdžiui, minkštà vietà.  Valdomojo 
pažyminio vienintelis sudėtinis pavadinimas metaforiškai įvardija sėdmenų 
dalį, pavyzdžiui: ret. sùbinės sprõgis knt. ‘tarpas tarp sėdmenų’ (plg. sprõgis 
‘plyšys, įtrūkimas’ LKŽe Kal, Kl, Krt, KlvrŽ, Lkž, Ms, Plt, Skd, Šts).

2.2.6. Trečdalį motyvuotųjų SD somatonimų (27x) sudaro semant inės 
nominacijos rūšies nominatemos. Šių nominatemų skirtumas nuo anksčiau 
aptartųjų toks, kad jos savo sandara nesiskiria nuo nominatorių, t. y. no-
minacijos procese sukuriant naują pavadinimą nevyksta jokia formaliosios 
žodžio sandaros modifikacija, vyksta tik semantinis pokytis. Itin svarbus 
vaidmuo semantinės nominacijos procese tenka metaforai – įvardijamosios 
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realijos (jos koncepto) asociatyviam panašumui į kitą realiją (jos konceptą), 
kurios pavadinimas pasirenkamas nominatoriumi, plg.: krẽžis ‘pintinė su lan-
ku, krestis’ → ret. krẽžis knt. ‘užpakalis’ (plačiau žr. 3 skyrių). Kiek mažesnė 
dalis semantinės nominacijos tiriamųjų somatonimų yra atsiradę, remiantis 
metonimija, pavyzdžiui, rauka 1 knt. pl. ‘išeinamąją angą užtraukiantys rau-
menys’ → rauka 2 knt. pl. ‘užpakalis’.

Kai kuriais atvejais problemiška atskirti semantinės, ypač metoniminės, 
darybos ir morfologinės priesaginės darybos atvejus, ypač tada kai pamatinio 
žodžio (leksemos) šaknimi labai aiškiai reprezentuojamos svarbiausios, įvar-
dijamajai kūno daliai būdingos funkcijos, kai susidaro darybinių sinonimų, 
turinčių tą pačią reikšmę, bet skirtingus darybos (ar tik morfologinės san-
daros) afiksus, grandinėlės, pavyzdžiui, sėdẽnė, sėdamóji, prisė̃stė ‘užpakalis’ 
(: sėdti, sdi, sėdjo). Remiantis kognityvinėmis nuostatomis, ryškinant dary-
binių, poliseminių, semantinių ryšių kompleksiškumą tokius dvejopai ar net 
keleriopai interpretuojamus somatonimus galima vadinti polinominacijos, 
polimotyvacijos reiškinio pavyzdžiais.

3. SD pavadinimų motyvacijos modeliai ir jų tipai 
Nominacijos analizė parodė, kad didžiausią SD pavadinimų dalį sudaro 

motyvuotosios nominacijos leksemos, arba motyvemos. Motyvemų onoma-
siologinė struktūra teikia informacijos apie įvardijamosios realijos koncep-
tualųjį požymį ar požymius. Leksiniu lygmeniu tuos požymius ryškiausiai 
reprezentuoja leksiniai motyvatoriai. Pagal jų (jų šaknų) semantikos artimu-
mą motyvemos sudaro tam tikrus motyvacijos modelius (MM), o pastarie-
ji – tam tikrus motyvacijos modelių tipus, besiremiančius abstrakčiomis ko-
gnityvinėmis kategorijomis (plačiau žr. Lub ienė  2015, 78–180). Nustatyta, 
kad SD motyvemoms būdingi keturi SD motyvacijos modelių tipai (MMT): 
komparatyviųjų MMT, funkcinių MMT, deskriptyviųjų MMT ir lokatyvių-
jųposesinių MMT.

3.1. Komparatyviųjų motyvacijos modelių tipas vienija tokius MM, 
kurie remiasi mąstymo operacija, kai įvardijant realiją (jos konceptą) pasitel-
kiamas jos gretinimas su kita realija (jos konceptu). Metaforiniai MM mode-
liai grindžiami asociatyviąja sąsaja, metoniminiai – sąlyčio santykiu. 

Metaforinius MM reprezentuoja penki motyvacijos modeliai – artefakti-
nis, zoosomatinis, somatinis, fitoniminis, reljefinis; metoniminiams MM ats-
tovauja vienintelis dalies – visumos MM.

Komparatyviojo MMT motyvemų leksinių motyvatorių tiesioginėmis 
reikšmėmis (eksplicitiškai) paprastai įvardijamos gretinamosios realijos, o pa-
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vadinamos kūno dalies konceptualusis požymis ar požymiai reprezentuojami 
netiesiogiai (implicitiškai)22. Tuo šis MMT skiriasi nuo kitų – funkcinių ir 
deskriptyviųjų – MMT. 

3.1.1. Ar tef ak t in io  MM schema – X artefaktas → Y kūno dalis. Jam 
priklauso tie SD pavadinimai, kurių leksiniai motyvatoriai yra buities daiktų, 
įrankių, priemonių, statinių̃, drabužių ar įvairių jų dalių pavadinimai (aštuo-
nios motyvemos), pavyzdžiui: dùgnas ‘žemės įdubimo, indo, padargo ar ko-
kio daikto apačia, galas’ → dùgnas knt. ‘užpakalis’; krẽžis, krẽžulis / krežulỹs 
‘pintinė su lanku, krestis’ → ret. krẽžis, krẽžulis / krežulỹs knt. ‘užpakalis’; 
krtė ‘1. vaikų kelnių užsegamasis užpakalis; 2. kelnių dugnas, užpakalinė sė-
dimoji dalis’ → krtė knt. ‘užpakalis’23; ret. stabul  ‘1. stebulė, rato dalis, ku-
rioje sukasi ašis’ → stabul  knt. ‘užpakalis’; tarañkis ‘didelė apvali ar pusiau 
apvali pintinė pašarui nešti, kam susidėti, doklas’ → ret. tarañkis knt. ‘už-
pakalis’; ùžduralis ‘1. gyvenamųjų namų užpakalinės, prastosios durys’ → 
ùžduralis knt.‘užpakalis’. Artefaktiniam MM skiriami ir vadinamosios kulina-
rinės metaforos somatonimai, kurių leksiniai motyvatoriai – maisto produk-
tų pavadinimai (keturios motyvemos): bañdelis ‘pirktinis nedidelis pyragaitis 
(raitytas)’ → nj. pl. bañdeliai knt. ‘užpakalis, dvi jo pusės’; bùlka ‘banda, 
bandelė (ragaišio, duonos)’24 → nj. pl. bùlkos ‘užpakalis, dvi jo pusės’; kẽpalas 
‘apskritas arba pailgas duonos ar pyrago kepinys’ → kẽpalas knt. ‘užpakalis’25; 
bandẽlė ‘nedidelis pyrago kepinys’ → nj. bandẽlė knt. ‘viena sėdynės pusė’. 
Pagal 1ojo dėmens26 semantiką (pupa – suvalgytas maisto produktas) šiam 
MM skirtina frazeologinio tipo motyvema ret. pupspigė knt. ‘užpakalis’.

22  Jiems nustatyti reikalinga išsami gretinamoji onomasiologinė ir semasiologinė lek-
sinio motyvatoriaus ir motyvemos analizė. Tokių implicitinių požymių nustatymas – šio 
tyrimo perspektyva.

23  Motyvema krtė – metaftonijos pavyzdys, kada motyvatoriumi ir motyvema repre-
zentuojami referentai gretinami ir metaforiškai, ir metonimiškai.

24  Leksema bùlka, suprantama, yra skolinys (slavizmas), plačiai vartojamas šnekamo-
joje kalboje tiesiogine reikšme ‘banda, bandelė (ragaišio, duonos)ʼ. Kūno dalies reikšmė 
susiformavo lietuvių kalboje semantinės nominacijos būdu, todėl pamatinio žodžio kil-
mė SD nominacijos sistemai nėra aktuali (U r b u t i s  2009, 293).

25 Apie motyvemą kẽpalas plačiau žr. Smeton a  2015, 118.
26 Dūriniai, analizuojami pagal kiekvieno leksinio motyvatoriaus semantiką, paten-

ka į skirtingus MM, kurių dermė leidžia nustatyti kombinuotą MM, tačiau dėl didelės 
kombinuotųjų MM įvairovės ir mažo jiems priklausančių motyvemų skaičiaus nėra 
aprašomi atskirai.
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3.1.2. Zoosomatinio MM schema – X gyvūno kūno dalis → Y žmo-
gaus kūno dalis. Gyvūnų kūno dalių pavadinimų motyvuojamos trys lekse-
mos: pastùrgalis ‘gyvulio užpakalis’ → pastùrgalis27 knt. ‘žmogaus užpaka-
lis’; stùrplis ‘gyvulio (ppr. arklio) užpakalinė dalis apie kryžkaulį’ → stùrplis 
knt. ‘žmogaus užpakalis’; uodegà ‘suplonėjusi stuburinių gyvūnų nugarkaulio 
atauga, ppr. esanti užpakalinėje kūno dalyje’ → uodegà knt.‘žmogaus užpa-
kalis’.

3.1.3. Somatinio MM schema – X žmogaus kūno dalis → Y žmogaus 
kūno dalis’. SD pavadinimai motyvuojami veido ir skruosto pavadinimais 
(trys motyvemos): skrúostas ʻveido dalis nuo nosies iki ausies, žandas’ → 
skrúostas knt. ‘viena sėdmenų pusė’; veidẽlis dem. véidas ‘priešakinė žmo-
gaus galvos dalis’ → veidẽlis knt. ‘viena sėdmenų pusė’; žándas ‘veido dalis 
nuo nosies iki ausies, skruostas’ → žándas knt. ‘viena sėdmenų pusė; pl. abi 
sėdmenų pusės)’.

3.1.4. Fitoniminio MM schema – X augalas / jo dalis → Y kūno dalis. 
Šis MM nebūdingas SD motyvemoms. Jam galėtų priklausyti vienintelė lek-
sema xšvampa ‘1. išpuvusi medžio skylė, drevė’ → švámpa knt. ‘užpakalis’.28

3.1.5. Reljefinio MM schema – reljefinis gamtos objektas → žmogaus 
kūno dalis (trys motyvemos), plg.: rẽvas / rãvas / ravà / revà ‘griovys’ → 
rẽvas / rãvas / ravà / revà ‘tarpas tarp sėdmenų’; vagà ‘arimo griovelis’ → 
ret. vagà ‘tarpas tarp sėdmenų’, pagal antrojo dūrinio dėmens semantiką ir 
subnvagė / subnvagis ‘t. p.’. 

3.1.6. Dalies – visumos santykio MM. Tai metoniminio potipio 
MM. Pagal dalies – visumos santykio kryptį skiriami du šio MM pogrupiai: 

1) dalis vietoje visumos, schema – X žmogaus kūno dalies Y dalis → X 
žmogaus kūno dalis (šešios motyvemos), plg.: rauka 1 knt. pl. ‘išeina-

27 Plg. pastùrgalis ʻ1. užpakalinė kokio daikto dalisʼ DLKŽe, ʻ1. užpakalinė kokio dai-
kto (vežimo, laivo ir pan.) dalisʼ LKŽe, tačiau ŠŽ patarmės žodynai tokios reikšmės nefik-
suoja, plg. pastùrgalis ʼ1. žmogaus ar gyvulio užpakalis. 2. gyvulio užpakalio mėsaʼ ŠVŽŽ 
2, 31, ʻstuburo apatinė dalisʻ KrtnŽ 284. 

28 LKŽe nurodyta, kad švámpa (S.Dauk, Vvr; Šv) yra skolinys iš vok. dial. schwamp. 
Somatinė germanizmo reikšmė nėra paliudyta. Didžiajame vokiečių kalbos žodyne 
Duden nurodytos reikšmės ‘1. pintys (Porifera); 2. kempinė; 3. grybas; 4. trobagrybisʼ, 
žodis siejamas su s. v. a. swamm, swamp ‘porėtas, kempiniškasʼ (žr. https://www.duden.
de/rechtschreibung/Schwamm). Somatinė reikšmė nefiksuojama ir etimologiniuose 
žodynuose, pavyzdžiui, EWD. Dėl semantinės leksemos švámpa interpretacijos dar plg. 
Smeton a  2015, 116. 
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mąją angą užtraukiantys raumenys’, raukinãlė 1, rauknė 1, rkynė 1, 
rùkšė 1 / riùkšė 1, šnypšl 1 knt. ‘išeinamoji anga (anus)’ → rauka 2, 
raukinãlė 2, rauknė 2, rkynė 2, rùkšė 2 / riùkšė 2, šnypšl 2 knt. ‘užpa-
kalis’; 

2) visuma vietoj dalies, schema – X kūno dalis → X kūno dalies Y da-
lis) (viena motyvema), plg.: ùžpakalis ‘viso kūno užpakalinė pusė’ → 
ùžpakalis ‘torso užpakalinė, žemiau juosmens esanti kūno dalis, sėdme-
nys’.

3.2. Funkcinių MMT. Funkcinių (lo. functio ‘atlikimas’) motyvacijos 
modelių kūrimo principas vienija tokius MM, kurių kognityvųjį pamatą su-
daro kūno dalies ar kūno dalimi atliekamos fiziologinės funkcijos (fiziolo-
ginių funkcijų MM) arba tai kūno daliai būdingi, tipiški judesiai, veiksmai 
(kinezinių funkcijų MM)29. Onomasiologinėje žodžio struktūroje paprastai 
juos reprezentuoja tiesioginių reikšmių veiksmažodines šaknis turintys lek-
siniai motyvatoriai (pastarųjų vardažodiniai rodikliai, ypač priesagos, rodo, 
kad funkcijos atlikimo procese kūno dalis gali būti suvokiama kaip veikėjas, 
instrumentas, talpyklos tipo vieta). 

3.2.1. Fi z io log in ių  funkc i jų  MM schema – X kūno dalies fiziologinis 
veiksmas → X kūno dalis. Nustatytos trys SD motyvemų leksiniais motyvato-
riais reprezentuojamos fiziologinės funkcijos:

1) tuštinimosi (devynios motyvemos): šikinýčė, šiknė, šikytà, šiknà, 
škmenys, ret. škšis, pl. šktys, pl. šiktùvai / šiktùvė knt. ‘užpakalis’, 
škskylė ‘išeinamoji anga (anus)’;

2) oro gadinimo ir / arba garso skleidimo gadinant orą (13 motyvemų): 
ret. bezdalnė, ret. perdalnė, prsla, prýbezdas, rūkà, rūkulỹs, rkynė 2, 
šniaũkė, šnypšl 2, šnỹpštynė, šniùkštė knt.‘užpakalis’; rkynė 1, šnypšl 1 
knt. ‘išeinamoji anga (anus)’;

3) raumenų susitraukinėjimo (šešios motyvemos): pl. rauka 1, raukinãlė 1, 
rauknė 1, rùkė 1, rùkšė 1 / riùkšė 1, subnraukė knt. ‘išeinamąją angą 
užtraukiantys raumenys, išeinamoji anga (anus)’.

SD pavadinimai, turintys fiziologinės tuštinimosi funkcijos leksinius mo-
tyvatorius, yra labiausiai neigiamai konotuoti. 

3.2.2. K inez in ių  funkc i jų  MM schema – X kūno dalies judesys → X 
kūno dalis. Viena – sėdėjimo – funkcija reprezentuojama sėd- šaknies soma-
tonimu (trys motyvemos): sėdamóji, sėdẽnė, ret. prisstė.

29  Plg. „Antroji užpakalio eufemizmų grupė yra motyvuota užpakalio būdingų veiks-
mų ar funkcijų“ (Smeton a  2015, 118–119).
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3.3. Deskriptyviųjų MMT remiasi kognityviniu kvalitatyvumo princi-
pu. Jam priklauso tos SD motyvemos, kurių leksiniai motyvatoriai tiesiogi-
nėmis reikšmėmis nusako išorines ar vidines įvardijamosios realijos ypatybes 
ar kiekybines jos charakteristikas. Nustatyta, kad SD pavadinimai yra figūra-
tyviojo, morfologinio ir dydžio MM. 

3.3.1. Figūr a t yv io jo  MM pamatas – formos (resp. figūros) požymis. 
Jo schema – X forma → Y kūno dalis. Šiam tipui priskirtinos penkios mo-
tyvemos: sprõklė / sprókla knt. ‘užpakalis’, subnskylė knt. ‘išeinamoji anga 
(anus)’, ret. škskylė knt. ʻt.p.ʼ, subiñtarpis / subntarpis knt. ‘tarpas tarp sė-
dmenų’, tapsubinis knt. ‘t. p.’.

3.3.2. Mor fo log in io  MM SD pavadinimų leksiniai motyvatoriai nu-
rodo tam tikrą kūno dalies vidinės sandaros, resp. morfologijos, požymį. Šio 
MM schema – X morfologinė ypatybė → Y kūno dalis. Jam priskiriami du 
užpakalio pavadinimai: ret. liùlis knt. ‘užpakalis’, minkštà vietà knt. ‘t. p’.

3.3.3. K iek yb in į  dydž io  MM reprezentuoja vienas SD pavadinimas – 
ret. stórgalis knt. ‘užpakalis’.

3.4. Lokat yv ių jųposes in ių  MMT vienija labai abstrakti vietos, 
resp. lokacijos, kognityvinė kategorija. Norint identifikuoti vietą, itin svar-
būs du parametrai: atskaitos taškas, arba orientyras, ir erdvinis santykis tarp 
orientyro ir įvardijamojo. Paprastai motyvacijos procese orientyru pasiren-
kama kita (didesnioji, svarbesnioji) kūno dalis (lingvistiniu lygmeniu – jos 
pavadinimas, tampantis leksiniu motyvatoriumi). Motyvacijos procese orien-
tyro atžvilgiu gali būti pasirenkamos įvairios kryptys: viršus / apačia, prie-
kis / užpakalis ir kt. Lokatyviojo MM schema – X lokacijos rodiklis + Y 
orientyras arba Y orientyras + X lokacijos rodiklis → Z kūno dalis (devynios 
motyvemos): pãrūris / parūrỹs knt. ‘žemiausioji užpakalio dalis, vieta prie 
ar po užpakaliuʼ, pãsubinis / pasubinỹs ʻt. p.ʼ, subngalis’ ʻt. p.ʼ; sùbinės sprõgis, 
subiñtarpis / subntarpis, tapsubinis knt. ‘tarpas tarp sėdmenų’; antrãgalis / 
añtrgalis, ret. añtras / antràsis gãlas, knt. ‘užpakalisʼ�; ret. subnraukė knt. ‘iš-
einamoji anga (anus)’.

Apibendrinimas
1. ŠŽ patarmėje užfiksuoti 83 sėdmenų ir jų dalių pavadinimai. Nusta-

tyta, kad SD teminės grupės branduolį, du trečdalius leksemų (65 proc.), 
sudaro ŠŽ tarmybės. Keletas leksemų priskiriamos žemaitybėms, nes yra pa-
liudytos pietų žemaičių patarmėje (7 proc.); nedidelę dalį sudaro žemaičių ir 
aukštaičių tarmėse vartojami somatonimai (10 proc.). Bendratautei leksikai 
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priskiriami dvejopos vartosenos somatonimai – pagrindinio žodyninio fondo 
leksemos (1 proc.) ir kolokvializmai (17 proc.). Lingvogeografinis tyrimas 
liudija šios teminės grupės leksikos gyvybingumą: daugiau nei pusė iš ŠŽ 
rašytinių šaltinių surinktų leksemų tebevartojamos ŠŽ patarmėje (55 proc.). 
Net trečdalis leksemų užrašyta iš gyvosios patarmės, jie nefiksuojami nei ŠŽ 
žodynuose, nei tekstuose. Tik keli ŠŽ šaltiniuose užrašyti SD pavadinimai 
nebuvo paliudyti apklausų metu. 

2. Pagal nominacijos tipą, dominuoja motyvuotoji leksika – ji sudaro 
96 proc. visų SD teminės grupės pavadinimų. Tarp jų daugiausia esama mor-
fologinės (60 proc.) ir semantinės (35 proc.) nominacijos rūšies darinių. Sub-
stantyviosios ir kolokacinės nominacijos rūšies pavadinimai itin reti (5 proc.).

2.1. Iš dviejų morfologinės nominacijos rūšių ŠŽ daugiausia esama afik-
sinės nominacijos rūšies vedinių (79 proc.). Tarp jų dominuoja priesagų 
vediniai: net 74 proc. somatonimų pasidaryta su daugiau nei 20 priesagų, 
priskiriančių SD pavadinimus veikėjų ir veiksmažodinės ypatybės turėtojų, 
įrankių ar lokatyvinėms kategorijoms. Priešdėlių ir galūnių vediniai sudaro 
tik ketvirtadalį afiksinės nominacijos vedinių (26 proc.): priešdėliniai vediniai 
nurodo kūno dalies lokaciją, o galūnių vediniai (panašiai kaip priesaginiai) 
priskiria somatonimus veikėjų ir veiksmažodinės ypatybės turėtojų kategori-
jai. Kompozicinio darybos būdo nominatemos (21 proc.) dažniausiai nurodo 
posesinius ir lokatyvinius kūno dalių santykius – dominuoja determinaciniai 
dūriniai su abiem daiktavardiniais dėmenimis.

2.2. Šiaurės žemaičiai gausiai vartoja semantinės nominacijos rūšies SD 
pavadinimus – jie sudaro trečdalį visų SD nominatemų (35 proc.). 

3. Motyvuotųjų SD pavadinimų onomasiologinę sistemą sudaro keturi 
motyvacijos modelių tipai – komparatyviųjų, deskriptyviųjų, funkcinių ir lo-
katyviųjųposesinių. 

3.1. Gausiausias yra funkcinių MMT – jam priklauso beveik pusė moty-
vemų (37 proc.). Leksiniai šių pavadinimų motyvatoriai, ypač jų veiksmažo-
dinės šaknys, eksplicitiškai reprezentuoja tris fiziologines (oro gadinimo ir / 
arba garso skleidimo gadinant orą, tuštinimosi ir raumenų susitraukinėjimo) 
ir vieną kinezinę (sėdėjimo) SD funkcijas.

3.2. Antras pagal produktyvumą yra komparatyviųjų MMT – jam priklau-
so trečdalis motyvemų (31 proc.). 

3.2.1. Didžiausią šio MMT dalį sudaro metaforiniai motyvacijos modeliai. 
Eksplicitinės raiškos leksinių motyvatorių semantika išryškino penkis MM – 
artefaktinį, zoosomatinį, somatinį, fitoniminį ir reljefinį. Tarp jų produk-
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tyviausias artefaktinis motyvacijos modelis, kurio leksiniais motyvatoriais 
eina tradiciniam kaimui būdingų buities realijų – daiktų, įrankių, priemo-
nių, statinių̃, drabužių, maisto produktų, dažniausiai kepinių – pavadinimai. 
Kitokių metaforinių MM pavadinimų yra vienas kitas: zoosomatinio MM 
motyvemų reprezentuojamos asociacijos su naminių gyvulių kūno dalimis – 
gyvulių užpakaliu ir uodega; somatinio MM SD somatonimai, dažniausiai 
motyvuojami veido ir jo dalių pavadinimų, fiksuoja konceptualiąją galva 
(veidas) : užpakalis opoziciją. Fitoniminis ir reljefinis MM realizuojami itin 
retai.

3.2.2. Metoniminiams SD pavadinimams būdingas tik vienas modelis, iš-
ryškinantis dalies – visumos santykį.

3.3. Deskriptyviųjų MMT leksemų esama daug mažiau (21 proc.), jomis 
perteikiamos išorinės ir vidinės SD ypatybės – forma, morfologija ir dy-
dis. Lokatyviųjųposesinių MMT SD nominacijoje yra neproduktyviausias 
(11 proc.). 

4. Beveik visi ŠŽ patarmės sėdmenų pavadinimai yra aksiologiškai žymėti 
dėl SD koncepto priklausymo „nepadorioms“ kūno dalims. Nevienodą lek-
semų konotacijos laipsnį paprastai lemia leksinių motyvatorių semantika. Tos 
leksemos, kurių leksiniai motyvatoriai tiesioginėmis reikšmėmis teikia infor-
macijos apie tuštinimąsi yra itin neigiamai konotuotos, kalboje funkcionuoja 
kaip disfemizmai. Daugelis komparatyviojo MMT leksemų yra nežymiai nei-
giamai konotuotos, priklauso eufemizmams. 

NAMES OF BUTTOCKS IN THE NORTHERN SAMOGITIAN 
SUBDIALECT

Summary

This article presents a study of one of the Northern Samogitian (hereafter NS) lexical 
subgroups – the names of buttocks and their parts (hereafter BPN). The aim of this re-
search is to determine which lexemes are used in the subdialect to refer to buttocks and 
their parts, as well as to explore the linguogeographical, nominational, and motivational 
characteristics of these names. 

According to the semasiological aspect, the names of buttocks used by NS comprise 
a considerable subgroup of the thematic group of somatonyms. On the basis of written 
resources and live spoken samples, 87 invariant lexemes of the mentioned semantics 
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have been identified, e. g.: buls, krẽžis, sėdẽnė, sùbinės sprõgis, sprõklė / sprókla, stabulė̃, 
stùrplis, subinãlė, subiñtarpis / subntarpis, tarañkis, ùžduralis, ùžpakalis, etc.

We have found  that the core of the BPN thematic group, which constitutes two
thirds of the lexemes (65%), consists of dialectal words used only in the NS subdialect. 
Several names of body parts belong to a wider layer of the lexicon of the Samogitian 
dialect (7%). Somatonyms belonging to the common layer of the vocabulary of the Sa-
mogitian and Aukštaitian dialects have been recorded much less frequently (12%). The 
general lexicon of Lithuanian includes somatonyms of dual use: the main Lithuanian 
vocabulary and colloquialisms of the spoken Lithuanian language (16%). 

As  to  nomination, the nominathemes of the motivated type of naming constitute  
the major part  of the researched BPN, i. e. 96% . Two motivated nomination types, such 
as affixational (60%) and semantic (35%), have been identified as the most productive 
within the researched somatonymic nomination system. Among the affixed BPN the suf-
fixed ones are dominant, highlighting the conceptual features of the agent or possessor 
of the verb feature and the instrument. A small set of data  comprises prefixal and para-
digmatic forms, whose lexical nominators, nouns or verbs, actualize respectively location 
or physiological processes and structure. 

The BPN of  semantic nomination comprise approximately 35% of all the traced 
invariant nominathemes of  motivated nomination. Both metaphor and metonymy are 
significant as the accepted means of semantic nomination.

A few BPN of the unmotivated kind were found, cf. three indigenous lexemes (buls, 
rūrà, sùbinė), and one slavic loanword (dùpcė / dùpcis). 

The motivation system of BPN extends to four types of motivational models (MMT) – 
comparative, descriptive, functional, and locativepossessive. The functional MMT, the 
lexical motivators of which explicitly define functions of the BPN, is the most numerous 
type (37%). The comparative MMT, which is based on a similarity criterion (accordin-
gly, it is a metaphorical model), is less productive (31%). The names of the descriptive 
type of MMT, the lexical motivators of which explicitly define external / internal quali-
ties of a particular BPN, are less numerous (24%). The locativepossessive MMT, which 
is also unproductive (11%), reveals the vertical and horizontal oppositions of the BPN: 
top – bottom, front – back.

Almost all of the BPN can be considered as axiologically marked words due to the 
concept of the backside belonging to “indecent” parts of the body. The degree of con-
notation is usually determined by the semantics of lexical motivators. Those lexemes 
whose lexical motivators provide information about defecation and flatulence tend to 
have extremely negative connotations.
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